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ABSTRACT: Saud Usmani is one of the modern poets and prose 

writers. Let's look at his prose creations. Some life of his personality 

has come to the fore. Saud Usmani has translated many books so far 

and this process is still going on. He has translated Hayat al-Haywan, 

a book on zoology by Allama Kamaluddin Al-Damiri. This has been 

translated from Arabic to Urdu. "Hujjiyet Hadith" is translated from 

English language to Urdu. Sirat Ibn Hasham translated Arabic to 

Urdu. “Sying of the Holy Prophet Muhammad (صلى الله عليه وسلم)” translated 

English to Urdu." 
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’’بارش‘‘ شائع ہو چکے ہے د د‘‘اوریمجموعے ’’قوس‘‘،’’جل پر دیشعر دہے تین دشاعروں اور نثر نگاروں میں دیدکا شمار جد دسعود عثمانی

فلد دہے جس میں دملتد دبھی دصورت میں دینثر دتتخلیقا داس کے علاوہ ان کی  ‘ دی دسفر نامے ‘کالم  کا  دہ‘ تراج وغیر دپ  شامل ہے ۔ ان کے سفر ناموں 

۔ اس کے علاوہ د د’’دل سےدل تک‘‘ کے عنوان سے شائع ہوتے ہید دمیں دمجموعہ ’’مسافر‘‘ کے عنوان سے شائع ہوا ۔ ان کے کالم روز نامہ دنیا

د یتان کا نہا

ق

دد
ی 

ع

ق

دہے:د دںیوفہرست کچھ  دجن کی  ہید عام کتب کے تراج کیے ہے انہوں نے کئی بدستیا  کام ترجمہ کے حوالے سے بھی 

د‘‘دیثحد ’’حجیتد۔۱

دان‘‘دالحیو ت’’حیاد۔د2

دابن ہشام‘‘د ت’’سیرد۔د3

د(”دصلى الله عليه وسلم)د Sying of the Holy Prophet Muhammad“د.د4

ہے اس کا ترجمہ سعود  دزبان میںد دییزکتاب ہے جو انگر دکی دعثمانید د” جسٹس تقیThe Authority of Sunnah“د۔دا

دہے۔د کید کے نام سے ارُدو میں د‘‘یثحد دنے ’’حجیت عثمانی

اد دزوالوجی دیہکتاب ہے۔ د دکی دی دالدمید دینکمال الد د‘‘ی دالکبر دانالحیو دت’’حیاد۔د2 کتاب ہے۔ د دزبان میں دعربی دیمقد دیکپر 

دہے۔د دکے نام سے ترجمہ کید دان‘‘الحیو تنے اس کا ’’حیا سعود عثمانی

 نیہبیا دصلى الله عليه وسلمنبد دتسیر دہے۔ جس میں دکید دابن ہشام‘‘ جس کو محمد بن اسحاق اور ابو محمد عبدالملک نے تالیف دت’’سیرد۔د3

دہے۔د ابن ہشام‘‘ کے نام سے کید النبی تترجمہ ہے۔’’سیر سے اُردو میں ہے ۔ عربی

 Sying of(صلى الله عليه وسلم’’)د دبان میں دییزاس کتاب کا ترجمہ انگرد دکتاب ہے سعود عثمانی دکی دعثمانی د‘‘تقییا’’حضور نے فرماد۔د4

Holy Prophet Muhammadدہے۔د د‘‘ کے نام سے کید د

د۔دلکھے ہید بھی دہے اور ساتھ حواشی نے اس کا ترجمہ کید کتاب ہے۔ سعود عثمانی یکپر ا زوجی ان‘‘الحیو ت’’حیاد

اُردو ترجمہ حیو دترکیب دعربی دان‘‘الحیو دت’’حیا کا   دترکیب دیہجائے تو د دیکھاد دمیں دتدادبیا دییزاور شعبہ انگر دزندگی دکی داناتدہے جس 

Zoology داناتدسے ظاہر ہے اس کتاب کا تعلق حیو ہے نام ہی رکھت اناعلاقہسے ظاہر ہے اس کتاب کا تعلق حیو دہے نام ہی سے علاقہ رکھتد 

 آفاق تصنیف ء( کی۱505ھ؍ 808 )متوفی یالدمید ینکتاب علامہ کمال الد یہ گزر بسر سے ہے اصل میں اور ان کی زندگی کی
ٔ
 ہے دنیا شہرہ

جائے تو اس سے د دبات کی دکی دیخ۔اس کتاب کے سنہ تارملتد دنہیں دنظیر دکوئی دکہ اس کتاب کی دیہ دیدروز گار ہے مز دنہیگاو د دیکتدکتاب د دیہ داسلام میں

مکمل د ء میں۱372 دیء بمطابق جنور773کتاب ماہِ رجب د دیہدملتے تاہم د دمستند شواہد نہیںد دکوئی داور پرانے مخطوطات میں دںدکتابو دکی دیخمتعلق تارد

د۔دہوئی
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کتا ب میں کا تفصیلی د۱069 داس  کی دجانوروں  ان  ملتا ہےاور  کی دگئی دکی دنبیا دتفصید دتذکرہ  نے د د73۱تعداد د دہےجن  ہے مصنف 

ددد دجانوروں کو مختلف نام بھی

ئ

جانوروں کے د دخاص بات ہے اس میں دملتا ہے۔اس کتاب کی دکا ذکر بھی دیختار دپر خلفاء اور ان کی د69اور د دہید دی 

الف  د۔اس کتاب میںگید ددرج کید دکو بھی دہواقعات، محاورات ، ضرب الامثال وغیر دیخدجانوروں سے متعلقہ تار دانعادت، اطوار علاوہ د د،حلیہ

د دوںسے سینکد دترتیب دبائی

 

ن
ک

دجانوروں کے نام ، 
 
ی

د

 

ن

د
 
ی

 دیثداور احاد دیمقرآن کر دت،عادات و خصائل اور خصوصید دجانوروں کی دت،یانشر دی، لغو دں

اور متعلقہ حوالے ضر دمیں اوراد د دیخدتار دمیں دیلذد دتذکروں کی د،تعبیر دفوائد، خواب کی دالامثال، طبد دبان کے تذکر ے  اور اشعار  واقعات 

 موضوع کید دکتب میں اسلامی ہید دگئی کی دیکجا فوائد، نادر اور دل چسپ واقعات و معلومات اس کتاب میں یگراور د دتدو عملیا اتیددوظائف، تغو

دنادرت و وسعت کے حوالے سے ہے۔د

کام ہے سعود عثمانی دسعود عثمانی بہا  گراں  الد دکا ترجمہ کے حوالے سے   ت’’حیا دشاہکار تصنیف دکی دیالدمید دینے علامہ کمال 

کے فن اور مترج کے اوصاف د دہے۔ترجمے دیاپرداخت کا کامل ثبوت د داور ادبی دعلمی دہے کا اردو ترجمہ کر کے اپنی دزبان میں دجو عربی دان‘‘الحیو

گنجائش کا ہونابہت د دمترج کے دامن وقت میں دمشکل طلب اور وقت طلب کا ہے جس کے لیے دتو ترجمے کا کام انتہائی دئےجا دیکھادکے حوالے د

جار اس د دترجمہ کید دہےجس زبان میں دیبے حد ضرور دپر اترنا بھی دوفق ترجمے کے اصول و قوانین دہے اور اس کے ساتھ مترج کا ادبی دیضرور

د۔دہے یضرورد کا ہونا  بھی سے واقفیت

مضمون  دیکپر ا دسوانح و حالاتِ زندگی دکی دی دالامید دینکتاب کے مصنف حضرت امام کمال الدد دنے کتاب کے آغاز میں دسعود عثمانی

دشامل ہے:د

ہے۔ د دںیوہے شجرہ نسب د دبن عیسیٰ دابو البقاء والد کا نام موسیٰ دمحمد، کنیت دینکمال الد دکا اسم گرامی د’’آپد

کہ ان کے نام پہلے  دکہتے ہین دیحافظ سخاو دیالمصر دیالامی دبن علی دبن عیسیٰ دمحمد بن موسیٰ دینکمال الد

الد اور خود د دتھا بعد میں دیننام کمال  رکھا  عالم  دطرح داسی دکتابوں میں دیہمحمد  دو  لکھتے رہے تاکہ سرکار 

د(۱کے نام کے ساتھ برکت انتساب ہو جائے۔‘‘) دصلى الله عليه وسلمینہتاجدار مد

اپنی دسعود عثمانی احاد دعربی داس ترجمہ شدہ کتاب میں دنے  اور  اسی دیثاشعار  نام  جس طرح د دلکھے ہید دطرح ہی داور جانوروں کے 

د:موجود ہید اصل کتاب میں

دمیوکل  دیدجد د’’خلق

د(2اخلاق النعاص‘‘) مثل

دہے۔د کید اس کے ساتھ مصنف نے آسان زبان کے ساتھ ترجمہ بھید

دطرح بدلتا رہتا ہے۔‘‘ روزانہ خچروں کی عادتیں دنئی د’’نئید
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عثمانیدہے اس کے ساتھد کید ہی میں طرح عربی مصنف نے ضرب الامثال کا استعمال اسی میں دسعود  ارُدو  نام  کے  جانوروں   نے 

کے  دںیاکہ ٹڈ دلکھا ہے۔ جیسا دبھی دزبان میں دییزانگر دکے نیچے دآسانی دکید دیان کو قار دمشکل ہید ددہدیاترجمہ کرنے کے ساتھ ان کے کچھ نام جو ز

َد میں عربی لیے
ِح
لب 

داَ
ُ
اد
َ
دلکھا ہے:د نام بھی دییزہے۔ مصنف انگر  گی کا لفظ استعمال کید ر 

دPhehytylus Migratorivs (‘‘3)“الجرادد

اس کے پس پردہ د دلکھ کر ساتھ ترجمہ کید میں دان کو عربی دمشہور ہید عرب میں دنے جانوروں کے حوالے سے جو کہاوتیںد دسعود عثمانی

د:دمثال کہتے ہید ہے اہلِ عرب اسے امن و امان کی کہا گی کبوتر کے بارے میں ہے۔ جیسے دکید نواقعات کو مکمل بیا

الحرام۔ د د’’امن حمام  ز دکی دیعنیمن  اور کسی ددہیاحرم کے کبوتر سے   سے محبت کے لیے دمومون ہے 

د(4۔“)بولتے ہی

الامثال، کہاوتیں دترجمہ شدہ کتاب میںد دکی دسعود عثمانی موجود تمام د دپس میںد دیخداور تار دیثاحاد دتمام جانوروں کے ساتھ ضرب 

ح کا واقع اور اس کا تارد داونٹی دہید دکیےد دنبیا دواقعات اس کتاب میں دملتا ہے اس طرح کے کئی دنواقعات کا بیا

ل
ٓ
ص

پس د دیخکے حوالے سے حضرت 

دہے:د گی کید نمنظر بیا

السلام سے کہا کہ  داس طرح ہے کہ قوم غور کے سردار جنوع بن عمرو نے حضرت صالح علیہ دیت’’رواد

د(5نکال دے۔‘‘) اونٹی یکاے صالح اس چٹان سے ا

نے اس ترجمے د د۔ سعود عثمانیملتے ہید داس کتاب میں دہمیں دواقعات جو جانوروں کے حوالے سے ہید داس طرح کے کئید

کا سامان د دآسان اور دلچسپی دکے لیے دیکہ قارد دہےیارنگ د دیدجد دیکاسلوب کو ا دیمہے انہوں نے قدد دکید دنہیں دسادہ اور عام فہم زبان میں دمیں

دہو سکے۔د مہیا

 تعلوم حیا دیہ دکا دو مدار ہو اور نہ ہی دسے کسید دعلوم میں داسلامید دیددبنیا دیگرد دیافقہ د د،یثجس پر حد دکتاب نہیں دیسیاد دان‘‘دالحیود دت’’حیا

انہوں نے  دنے ترجمے کے اصول و ضواط پر پورا اترتے ہید دہے سعود عثمانی داخذ کید دنتیجہ دیہ۔کتاب کے مطالعہ کے بعد دجاتے ہید دسے ظاہر کیے

د۔دگی دلیا اور ابتذال اور غرابت سے کام نہیں دیسہل پسند بھی کہیں یاور پور سے کید داور صفائی یدار نتیاد ی کام پورضخیم یہ

”The Authority of Sunnah“د‘‘دیثحد د’’حجیت دنے ارُدو میںد دکتاب ہے اس کا ترجمہ سعود عثمانید دییزانگر دکی دعثمانید دتقی د 

 دلکھا گید دکے بارے میں دیلپر جرح و تعدد دیثاور احاد دیثحد دینتدود دیخرسالت، تارد دحجیت د،سنت، وحی دہے۔اس کتاب میں دکے نام سے کید

دہے۔د

طرح د دکو ٹھیک دیمبڑا ماخذ ہے اگر ہم قرآن کر دکا ہمارے لیے دتاحکامات اور تعلیمد داور اسلامی دینبو دیثکے بعد احاد دیمقرآن کر

مقام کا  دسنت اور اس کے صحیح ترجمہ شدہ اس کتاب میں کی ہو سکتا ہے۔سعود عثمانی نہیں یعہبڑا ذرد تو اس ماخذ سے اور کوئی دسے سمجھنا چاہتے ہید
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ذمے د چار واضح فرائض کی دکے بارے میں صلى الله عليه وسلمجن سے رسول اللد ہید دگئی کی دندبیا دتیاآ دکید دیمقرآن کر ذکر ملتا ہے۔ اس کتاب میں دتفصیلی

دہے:د ںیوکچھ  نان کا بیا ہید دگئی کو سونپی صلى الله عليه وسلمرسول اللد ںیادار

 دپڑھ کر سنانا ) تیاآ دکتاب الل کی( د۱)’’
ی
و 
ل

 

ن
د 

عل

دا

 
ب

م

ھ

د(تہیاا د

د) دتعلیم کتاب کی( 2)

ی 

م

ھ
عل

دالکتاب( 

د()والحکمۃ تعلیم حکمت کی(3)

دیز)و تزکیہ(4)

ک

د

 
ب

م

ھ

د(6)(‘‘ د

 دکا ذکر ہےاوراطاعت الل کے ساتھ اطاعت رسول کا بھید تیاآ کافی میں یمقرآن کر اطاعت کے بارے میں کی صلى الله عليه وسلمرسول الل

دحکم ہے۔د

د
طِ َ
أ
َ
 د’’و

ی 
وُ 
ع
و ا‘‘) د

لُ َ

 

ن
ف 

 

فیَ

لاًتَنازَعُ  
َ
 و

ُ

سُولََ
َ
ر
َ
د(7اللَ و

داطاعت کرو اور نزاع مت کرو ورنہ کم ہمت ہو جاؤ گے۔‘‘ الل اور اس کے رسول کی د’’اور

ہے۔ اس د دگی دیابتا داقسام کے بارے میں دکی دوحی دہے اور اس کتاب میں دپر نازل ہوئی دصلى الله عليه وسلمجانب سے رسول الل دکی دالل تعالیٰ دوحی

 دقرآنید دکے بارے میں دمتلو ہے اس کے ساتھ وحی دغیر دوحی دیمتلو اور دوسرد دقسم وہ ہے وحی دپہلی دکی دوحی دہید دگئی ددو اقسام بتائی دکی دوحی دکتاب میں

دہے۔ د بھیکا ذکر  تیاآ

 گی دکید دناور ساتھ ترجمہ بیا دتیاآ دقرآنی داس کے بارے میں دبھی دسے ملتا ہے اس کتاب میں دیممتلو کا ثبوت قرآن کر دغیر دوحی

دکا نزول ہو وہ اس طرح ہے:د یتآ قرآنی ہے۔ جس طرح بت المقدس کو قبلہ مقرر کرنے کے بارے اور اس کے اعتراض میں

َل د
 
َ

 

َ ام ‘‘) د’’ق

 

ج د ِ الْ
مسَ
ل 

 ا
َ
ر   
ط َ

 

ش
 
 
ھَک
 
ج 

َ
د(8و

دسمت کر لو۔‘‘ اپنا رخ مسجد حرام کی د’’لوابَ

 الل تعالیٰ کے ارشاد کو ہی صلى الله عليه وسلمحضرت محمدد اور ساتھ اس کا ترجمہ ہے اس میں یتآ اور قرآنی یکمتلو کے حوالے سے ا غیر دوحی

دہے۔ د گی یاکا ارشاد قرار د

اذِ د
َ
د’’و

 
 ِ
 
د دکمی

َ
 
 
د یاللِ اح

 

 

فُنِ
ل

ا
 
دِالط

ی 

د

 

م‘‘) دں
ُ
ھ
لکَُ

ا 
 

 

د(9اَن

دتمہارا ہو گا۔‘‘ یکا سے کوئی کر جب الل تم سے وعدہ کر رہا تھا کہ دو گرہوں میں  دیاوہ وقت د د’’اور

اور اس کے بارے میں دیکے احکامات پر پابند دصلى الله عليه وسلمحضور  نیچےد د۔ جن کیہید دگئی دکید دنبیا داس کتاب میںد دبھی دتیاآ دقرآنی دکرنا 

ہوئی دگئی دکی دنبیا دبھی دتفصید نازل  پر  وہ کس موقع  آنازل ہوئیں داورکس کے لیے دکہ  ان  اللد دتیا۔  رسول  ہوتا ہے  واضح  کو  دصلى الله عليه وسلمسے 
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انفرادد کے  اجتماعی دیدمسلمانوں  قانونید دیندد دفیصلد دمیں دملاتمعد داور  فیصلد دراختید دکا  ان  ہے  کی دحاصل  لیے دیپابندد دں  کے  لازم د دمسلمان 

دہے:د کے بارے میں دیپابند کے احکام کی صلى الله عليه وسلمجو رسول د یتآ کی یمہے۔قرآن کر

ا
َ
ا‘‘) د’’م

 
 ُ

 

 

ا ن َ

 

 ف

ُ

ہ  

 

  عنَ

ُ

ا کُ
َ َ

 

ان
َ
م
َ
 و
ُ
ہ
 
و ُ 

 

د
ُ
ک
َ ف
  الر سُولُ 

ُ

د(۱0آتاکَُ

اوقات مقرر ہے لیکن اوقات کون سے  ہی دنماز کے  کید دوہ مقررہ  رسول د دصرف ہمیں دیہ۔ دملتد دنہیں دقرآن میں دتفصید داس 

لکھتے د داس کتاب میںد دسنت سے انکار کے بارے میں ۔سعود عثمانیکے اوقات کون سے ہید ادائیگی دسنت سے پتہ چلتا ہے۔ نماز کی کی دصلى الله عليه وسلمالل

د:ہید

ہم  دبھی دستون کے بارے میں دینجائے تو اسلام کے اہم تر دیاکرنے سے انکار کر د دیقینسنت پر د د’’اگر

د(۱۱۔‘‘)سے لا علم رہ جاتے ہی دتتفصیلا دیدان تمام ضرور

بیا دیثحدد دینتدو دیختارد داس کتاب میں بارے  تدود دگید دکید دنکے  ادوار ہید دیثحد دینہے۔  جو  دکے مختلف  دور  پہلا 

د۔دکے حکم کیں دصلى الله عليه وسلمصحابہ کرام نے حضور ینتدود یہ۔ دگئیں کی ینتدو کی یثاحاد ہی میں زندگی کی صلى الله عليه وسلمحضرت محمدد

د:اس کتاب کچھ اس  طرح لکھتے ہید دوہ  اپنید

ان تمام  دتھیں دجا چکی دکی دیرتحر دیثہزاروں احاد دہی دخلفائے اربعہ کے عہد میںاور د دصلى الله عليه وسلم’’آنحضرت

اور  دہعلیحد دیکا داس کے لیے دنکہہے کیو دممکن نہیں دںیہاکرنا د دپیش دمکمل اور جامع تفصی دکاوشوں کی

د(۱2ہمارے دائرہ کار سے باہر ہے۔‘‘) الحال دجو فی ضرورت ہو گی کتاب کی ضخیم

کل د د۱06کتاب د دیہ اس کے  احاد دباب ہید6صفحات پر مشتمل ہے  اعتبار سے سنت،  اپنے موضوع کے  تدو دوحی د،یثدجو   دینداور 

احاد دگی دکید دمقام کا مختصر  خاکہ پیش داور اس کے صحیح داہمیت دکتاب سنت کی داس میں دپر ہید دیثاحاد  دکے بارے میںد دیثہے۔ اس  کے علاوہ 

دسوالات  کے جوابات دد یددبنیا

ئ

د۔ہید گئے ی 

کا ترجمہ بہت سلیس اس  کتاب  اُردو د دہےاورسادہ کید دمصنف نے  پورا انصاف کرتے ہوئے  مصنف نے اصل کتاب کے ساتھ 

 دکید صلى الله عليه وسلمجاننا چاہتا ہو کہ رسول الل دیہاستفادہ کر سکتا ہے جو  بھی  دیعام قار دیک۔اس کتاب سے اہےیاہونے دد دکو مجروع نہیں روانی عبارت کی

ماخذ کے طور پر سنت د دکتاب اسلامی دیہ۔ہید دسنت کے احکامات کید دبھر کے مسلمانوں کے لیے دزمانوں دنیا دالےہے موجودہ اور آنے و دسنت کید

دہے۔د دسنور سکتی دزندگی عملی مسلمان کی یککار آمد ہے اس کے مطالعہ سے اد کا درست مقام پہنچانے کے قانون کے لیے

کا ترجمہ سعود عثمانی دیکا دکی دتدزبان پر مشتمل سیر دابن ہشام‘‘ عربی دت’’سیر اُردو زبان میں دکتاب جس   دیمدکرد دہے۔نبد دکید دنے 

حامل د دکی داہمیت دیددبنیا دکے لیے دکتاب ہر دور کے مصنفین دیہاہم  کتاب ہے۔ دجانے والی دکے مبارک موضوع پر لکھی دطیبد دتسیر دکی دصلى الله عليه وسلم

https://tasdeeq.riphahfsd.edu.pk/


119 
 

https://tasdeeq.riphahfsd.edu.pk  

 درو ابن اسحاق کید داپنے پیش دمیں دینگار دتدحاصل ہے۔ابن ہشام نے سیر داہمیتد دماخذ و مصادر میں دیدددبنیاکے د دیخداور تار دتہے اور سیرد درہی

 والغازد

 

 عپ
می
ل

د ا و ا

 

من
ل

دہے۔ اور اضافہ کید ترمیم اور اس میں یابنا ددکو بنیا ‘‘یکتاب ’’ا

جائے د یکھاہے۔ ترجمے کے فن اور مترج کے اوصاف کے حوالے سے د دشاہکار تصنیف یکترجمہ کے حوالے سے اد دکی سعود عثمانی

 یہدلگن سے د دینے پور دسعود عثمانی د۔لیکنہید یتےتر لوگ اس کام کو ادھورا چھوڑ د دہدیاوالا اور دقت درکار کام ہے ۔ ز دینمشقت والا، تھکا د دیہتو 

۔ دموجود ہید ںسرخیا یلیذد دہر باب کے نیچے بنتے ہید۱50ہے جو تعداد کے لحاظ  کید تقسیم نے کتاب کو مختلف ابواب میں عثمانی ددہے۔ سعو کام کید

 نسب لکھا ہے جو حضرت آدم علیہ صلى الله عليه وسلمحضور کتاب ہے شروع میں یہپر  صلى الله عليه وسلممصطفےد تسیر
ٔ
 ںدیودہے۔ وہ کچھ  گی کید نیبدالسلام تک  کا شجرہ

دہے:د

ہے( بن ہاشم )ہاشم کا اصل نام عمرو ہے( بن  بن عبدالل بن عبدالمطلب )عبدالمطلب کا نام شیبہ د’’محمد

د(۱3ہے( بن مرہ بن کعب‘‘) دہعبد مناف )عبد مناف نام مغیر

ہے اور اس کے ساتھ حضرت  دگی دسے پورے واقعات کے ساتھ قلم بند کی دترتیب دیککا شجرہ نسب ا دصلى الله عليه وسلمآپ داس کتاب میںد

دہے۔د گئی کی نبیا ںیوولادت کچھ  کی صلى الله عليه وسلمولادت تک روکتا ہے۔ آپ کی صلى الله عليه وسلممحمد

الل دکہتے ہی دبن اسحاق مطلبی د’’محمد بارہو دپیر دصلى الله عليه وسلمرسول  ل کو پید دربیع دیںکے روز 
 
ہوئے جس د داالاو

د(۱4۔‘‘)تھی کی نے مکہ پر لشکر کشی سال کو اصحاب خیل

نے اعلانِ نبوت  د دصلى الله عليه وسلمموجود ہے۔ جب حضورد دبھی دمیں دساتھ عربی دتیادہے اور وہ آ دگی دکا ترجمہ کید دتیاآ دقرآنی داس کتاب میں

د۔ دنازل ہوئیںد تیاآ طرف قرآنی اور اس کے ساتھ الل کی کید

اص  دَ َ

 

د د’’ف
َ

 

 
 
ک
ِ
ر 
 

 

شُ
ل ع

ع  ِض  عَنِ ا
 اَ
َ
 مَر و
 
 
ُ

 

ا ت د(۱5)‘‘ب َ

کی دیعنی’’ حکم  کو  آپ  رسول  آپد دگی داے  ساتھ  کے  اس  بیا دہے  فرق  کا  باطل  اور  اور  دکیجئد دنحق 

د۔‘‘کچھ پرواہ مت کیجئد کی یبتکذ مشرکوں کی

 دمشکل کام ہے جو ہر کوئی دیکرکھتا ہے۔ ترجمہ ا ددلچسپی دمتعدد کتابوں کے ترجمے کر چکا ہے اور ترجمہ کے فن سے خاصی دسعود عثمانی

اُردو ترجمہ کر کے قارئین دابن ہشام‘‘ کے نام سے عربی دتکرسکتا ۔ مصنف نے ’’سیرد دنہیں رکھنے  دتسے عقید دصلى الله عليه وسلممحمدد دتاور سیر دسے 

ل  تا آخر سلاست و روانی دگی دکید دترجمہ آسان لب و لہجہ میں دیہہے۔ دیدکر دد اپید دآسانی دوالے لوگوں کے لیے
 
کا گہرا رنگ موجود ہے اس د دہے او

کو کم احساس ہوتا ہے کہ وہ د دیدہے قار دہے۔ترجمہ با محاورہ اور سلیس دگئی دیدکے ساتھ اردو قواعد و ضوابط اور رائج علاماتِ وقف پر خاص توجہ د

اس سے استفادہ حاصل کر د یتاکہ قار دہید دگی دساتھ درج کید دکا اصل متن بھی دتیاآ داور قرآنی دیثکر رہا ہے۔ احاد دلعہترجمہ شدہ کتاب کا مطاد

اصل د دہے۔ اس کتاب میں دگئی دکی دنبیا دبھی دتفصید دسی دیمختلف جگہوں کے نام اور واقعات کے حوالے سے تھوڑ دمیں دحاشیہ دنیچے دسکے۔کہیں
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بالا کید دنے اُردو میں دساتھ ان کا سعود عثمانید داورموجود د دتعداد میںد دیاشعار بڑ دعربی
ُ
 دہے۔ اس ترجمہ شدہ کتاب کید دترجمہ کر کتاب کے حسن کو د

تراج کے د دکی دواقعہ تلاش کر سکتا ہے۔سعود عثمانی دکوئی دآسانی دیجس سے قار دںسرخیا دیلیاس کے ساتھ ذ دتقسیم دابواب کی دخوبی دیسب سے بڑ

کا اردو سے د ‘‘یاکتاب ’’حضور نے فرما کی عثمانی تقی ینکتاب معروف عالم د یہشامل ہے  کتاب بھی یہ میںجس د ہی آ چکی کتابیں حوالے سے کئی

 د،دروزہ، عید ،ۃکہ نماز، زکوٰ جیسا یںچیز یدداسلام کے حوالے سے بنیا یثاحاد یہپر مشتمل ہے۔  یثکتاب احاد یہہے۔  ترجمہ کید میں ییزانگر

نے د د۔سعود عثمانی دہید دیثپر احاد دہید دیںاصول کے متعلق جو چیز دیدداسلام کے بنیا د۔اس کے پہلے حصہ میںحج، عمرہ اور جہاد کے متعلق ہید

اُردو میں دیثدحد دیکا موجود ہے۔جس طرح د دبھی دیثحد دیہد دمیںد دلکھا ہے۔ اس کے ساتھ عربی دترجمہ نیچے دییزلکھا ہے اور اُس کا انگر دکو پہلے 

وہ کچھ اس د دبھی داور مسلم میں دیہے جو بخارود دیترواد دیثبن عمرؓ جو حد دللکے بارے حضرت عبدا دوںپانچ چیز دیددبنیا داسلام کی موجود ہے۔ 

د۔دکرتے ہید نطرح بیا

) دوںدپانچ چیز ددبنیا دعبدالل بن عمرؓ اسلام کی د’’حضرت )صدق دل کے ساتھ(  داس بات کی(۱پر ہے۔ 

( 2اور ) دالل کے بندے اس کے رسول ہی دصلى الله عليه وسلماور محمد دمعبود نہیں دکہ الل کے سوا کوئی دیناد دگواہی

درمجان کے روزے رکھنا۔‘‘( 5حج کرنا اور )( 4اور ) دیناد دۃزکوٰ( 3نماز قائم کرنا اور )

دید)بخار مسلم(د  اور 

ددد

د:دکا ترجمہ اس طرح کرتے ہید یثاس حد سعود عثمانید

“Hazrat Abdullah b.Omer )رضییییع ہ   ی       Islam is base on 

five thing: (1) to testify that there is no God but Allah and 

Muhammad )صلى الله عليه وسلم     is his slave and messenger (2) To establish 

prayer (3) to pay Zakat (poor-du) (4) To Perform Hajj, and 

(5) To fast during (the month of) Ramazan ( ”.16  

(Bukhari and Muslim)   

 یثداحاد د20اس کے علاوہ نماز اور اس کے حوالے سے د دہید دکے بارے میں دوںچیز دیددبنیا داسلام کی دیثاحاد د2۱ داس  کتاب میں

 دیثداحاد ۱3اور صدقات کے موضوع کے حوالے سے  ۃزکوٰ ” میںSaying of the Holy Prophet“ ‘‘یا’’حضور نے فرما موجود ہید

لکھا اس کے بعد اردو د دزبان میں نے پہلے عربی دکو سعود عثمانی دیثان احادد ہید دیثمشترکہ احاد دکیاور مسلم دونوں د یبخار ۔ جس میںموجود ہید

ان د دہید دیثاحاد د۔ اس کے علاوہ جو باقیسے ہید دمیں دوںچیز دیددبنیا داور صدقات اسلام کی دۃہے۔ زکوٰ دترجمہ کید دزبان میں دییزاور پھر انگر دمیں

ہے اس کے ساتھ د دبرکت ہوتی دہے اور اس سے مال میں دنبیا داہمیت دکی دۃزکوٰ دہے۔ ان میں دکا موضوع ملتا دۃہمارے صدقات اور زکوٰ دبھی دمیں

ہم اس د دمیں دروشنی دکی دیثان احاد دموجود ہید دیثکے موضوع پر سات احادد دروزہ اور عید دہے۔اس کتاب میں دسے نجات ہوتی دعذاب الٰہد

کے وہ د دصلى الله عليه وسلمکے حوالے سے حضرت محمدد دمدد سے ہم روزہ اور عید دکی دیثاحاد۔ ان دحاصل کر سکتے ہید دموضوع کے حوالے سے مکمل اگاہی
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رحمت اور برکت کا ذکر بے جا ملتا د رمضان کی میں دیثان احاد دموجود استفادہ کر سکتے ہید دکتب میں اسلامی دمیں دروشنید دکی یثتمام احکام جو احاد

دان احاد دموجود ہید دیثحج اور عمرہ کے حوالے سے آٹھ احاد دہے۔اس کتاب میں

 

 دکیےد نکا ثواب اور اس کے کرنے کے احکام بیا دحج دمیں دی  

بچہ د دیکدپاک ہو جاتا ہے جس طرح ا دیسےہے کہ حج کرنے کے بعد بندہ گناہوں سے ا حج کے بارے میں یثدحد دیکاد دکتاب میں د۔ اسیدگئے ہید

دہے:د یتسے رواد ہیرہوا ہو۔ حضرت ابو ہر اسے پید ماں کے پیٹ

مبتلا ہو  داور گناہ میں داور نہ کسی دیفحش کام کا دکہ نہ اس کے دوران کوئی دشخص نے اس طرح حج کی د’’جس

اہوا د دسے پید دآج ماں کے پیٹ دتو وہ اپنے گناہوں سے اس طرح )پاک و صاف ہو کر( لوٹتا ے جیسےد

د(۱7ہو۔‘‘)

دد(۱05،ص 2ج ،و مسلم، ترغیب دید)بخار

 دسبید اور مشقت برداشت کرنا ہے۔ جہاد فی تکلیف طاقت اور ہر قسم کی انتہائی  نئے کام میں دجہاد سے مراد کوشش صرف کرناکسی

طرف د دتو اس وقت الل کی دشروع کی دتبلید داسلام کی دیننے د دصلى الله عليه وسلماغراض و مقاصد سے پاک ہوتا ہے۔ جب حضرت محمدد دمجاہد کا دل ذاتی  دمیں

جس د دہید دیثاحاد دکے بارے میں د‘‘دزندگی د’’معشی دجائے۔اس کتاب کے دوسرے حصے میں دکے خلاف جہاد کید درسے جہاد کا حکم ہوا کہ کفا

دہے۔د نبیا میں روشنی کی یثاحاد ادائیگی قرض اور اس کی د،یتجارت، تجارت کے ناجائز معملات، محنت مزدور میں

دہید گئی کی نبیا یثچند احاد اور حرام سے اجتناب کے حوالے سے بھی حلال کمائی اس کتاب میںد

دتلاش ہر مسلمان پر واجب ہے۔‘‘ رزق کی د’’حلال

ددد(۱2،ص 3ج د،ترغیب ،)طبرانی

“Hazrat Ans b. Maalik (R.A) seeking for a lawful livelihood 

is obligatory for every muslim ( ”.18  

(Tibrami Al Targhib wal Tarhib, Vol-3, P-12) 

ا  سے ہے۔ اسلام نے ہمیں دہے جس کا فائدہ منافع کمانے کے مقصد سے سامان اور خدمت فراہمی دسرگرمی دمعشی دیککاروبار 

 دبھید دیثتجارت کے حوالے سے احادد داس کتاب میں دینید دیاہوں د دیدو۔ چاہے وہ دنیادہید دکہ ہر حوالےسے معلومات فراہم کید دروز مرہ زندگی

 دگی دیادسے روکنے کا درس د دہسلوک، جھوٹ نہ بول کر تجارت، ملاوٹ سے پاک اور دھوکہ بازے وغیر دحسند دں،نرم قیمتو دجس میں دموجود ہید

دہے:د یتہے۔حضرت جابرؓ سے رواد

اور اپنے حقوق کا  دوقت بھی دےیداور خر دوقت بھی داس شخص پر رحم کرے گا جو نرم خو ہو بیچے د’’الل

د۔‘‘مطالبہ کرتے وقت بھی

ددد(243،ص ۱ج د،ۃمشکوٰ د،ید)بخار

https://tasdeeq.riphahfsd.edu.pk/


122 
 

https://tasdeeq.riphahfsd.edu.pk  

“Hazrat Jabir (R.A)  May Allah show mercy to a men who kind 

when he selfs, When he buys and when he claim his right (”.۱9)  

د دکے بارے میں یمزدور ہے:مزدور کی یتعبدالل بن عمرؓ سے رواد حضرت

دخشک ہونے سے پہلے ادا کرو۔‘‘ اس کا پسینہ دیدمزدور کو اس کی د’’مزدور

دددد(58،ص 3ج د،)ابن ماجہ ترغیب

 د،دزندگی دکے ساتھ حسن سلوک ، ازدواجی دینوالد د( جس میںFamily Life) دزندگی دخاندانی دحصے میں دےاس کتاب کے تیسر

کے د دکے آداب اور سونے اور اٹھے بیٹھنے دینت، رشتے داروں کے ساتھ حسن سلوک، کھانے کے آداب، لباس اور زد دیےاولاد کے ساتھ رود

اد دنبیا دیثاحاد دکے بارے میں دآداب ا دمیں دروشنی دکی دیثحادہے۔ان  جو د دصلى الله عليه وسلماور اپنے آقا حضرت محمد دگزار سکتے ہید دکامل زندگی دیکہم 

کے بتائے د دصلى الله عليه وسلمداعجاز ہے۔ جو ہمارے حضور د دیہاس کتاب کا د دکی د۔سعود عثمانیپر چل سکتے ہید دیممکمل نمونہ ان کے نقش قد دیکا دہمارے لیے

دہے۔د دطرف لے جاتی کی ںیقوطر

کے حوالے سے دوسرے  مسلمانوں کے حقوق، دوسروں کے ساتھ حسن سلوک،  دزندگی داجتماعی دحصے میں دیاس کتاب کے آخر

متفرق د دکے بارے میں داور حکمتیں داور عام نصیحتیں دستیاخدمات، ر دسماجی د،یںتدبیر دجھگڑوں سے بچاؤ اور اس کی اتحاد اور تعاون، باہمی دباہمی

د۔دہید ملتد یثاحاد

 داگر کوئی دمسلمان پر دوسرے مسلمان کے کچھ حق ہوتے ہید دیکہے۔ ا دبن سکتی دبکامیا دزندگی داجتماعی دمیں دروشنی دکی دیثان احاد

اور اگر کوئی ددتدعیا دہوتا ہے تو اس کی دیرمسلمان بیما ال کر گی دکرنا دوسرے مسلمان پر فرض ہے 

 
 
 

شرکت د دہے تو اس کے جنازے میں دات

دہے: یتادسے رود ہیرکرنا۔حضرت ابو ہر

د(20جماعت کو۔‘‘) دیجماعت بڑ دہوئے کو اور چھوٹی دکو سلام کرے، چلنے والا بیٹھے لر پید د’’سوا

دد(397 د،صۃ، مسلم، مشکوٰ دید)بخار

احاد ان میں داس کتاب میں دیثدوسروں کے ساتھ حسن سلوک کے بارے جہاں متفرق  ا دموجود  اس طرح ہے۔ د دیکسے 

دہے:د دیتعبدالل بن سعودؓ سے رواد حجرت

دگناہ ہے اور اس کے ساتھ قتال کفر ہے۔‘‘ یناد کو گالی د’’مسلمان

د(4۱۱ د،صۃمشکوٰ ،)متفق علیہ

جماعت اور جماعت کے افراد کا نام ہے۔ جماعت لوگوں د دہے۔ اجماعیت دیاگزارنے کا حکم د دزندگی داجتماعی دنے ہمیں دصلى الله عليه وسلمدحضور

ہے۔ہم د دیضرور داتحاد بھی دانتشار نہ ہو اس کے لیے دکے کاموں میں دںزندگیو دمقصد ہو ان کی دیکمجموعہ کا نام جن کے اندر ا دیسےا دیککے ا

https://tasdeeq.riphahfsd.edu.pk/


123 
 

https://tasdeeq.riphahfsd.edu.pk  

مدد د داس کتاب کی دحسن ہے کہ انہوں نے ہمیں دیہاس کتاب کاد دکی د۔ سعود عثمانیگزار سکتے ہید دزندگی دبمیادکاد دیکا دمیں دروشنی دکی دیثان احاد

جا سکتا ہے  دکے احکام پر عمل لیا دصلى الله عليه وسلمہے۔ اس کتاب کے مطالعہ سے حضور دیادگزارنے کا موقع د دزندگی دبکامیا دمیں دروشنی دکی دیثسے احاد

 دمل سکتید دمثالید دینبہتر دکی دزندگی داور اجتماعی دزندگی دمعشی د،زندگی دجو ازدواجی دیثداحا دہے۔ان میں دیضرورد دکے لیے دزندگی دبکامیا دیکجو ا

د۔ہید

والا کام  دینہے ترجمہ تھکا د دیاکے ساتھ نبھا دیدار دنتیاد دینے ترجمے کے فن کو بڑ دصفحات پر مشتمل ہے سعود عثمانی د2۱9کتاب د دیہ

د داضافی دہے۔ اس کے لیے ذمہ د دینے اس کام کو بڑ دسعود عثمانی دلیکن دہید دیتےدوقت درکار ہوتا ہے۔ بعض  دفعہ تو مترج اس کام کو ترک کر 

د۔دترجمہ کے اصول و ضوابط پر پورا اترے ہید اورہے  سے کید یدار
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